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مجلس الأمن 
السنة السابعة والخمسون 

 
الجلسة ٤٥٣٣ 

الخميس، ١٦ أيار/مايو ٢٠٠٢، الساعة ١٠/٠٠ 
نيويورك 

مؤقت

يتضمن هذا المحضر نص الخطب الملقاة بالعربيــة والترجمـة الشـفوية للخطـب الملقـاة باللغـات الأخـرى. وسـيطبع 
النص النهائي في الوثائق الرسمية لس الأمن. وينبغي ألا تقدم التصويبات إلا للنص باللغات الأصلية. وينبغـي 
 Chief of the Verbatim Reporting :إدخالها على نسخة من المحضر وإرسالها بتوقيع أحد أعضاء الوفد المعني إلى

 .Service, Room C-178
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 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيدة هيوري – أغاروال موريشيوس
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد سترومن النرويج
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد كننغهام الولايات المتحدة الأمريكية   

 جدول الأعمال 
قـرارات مجلـــس الأمــن ١١٦٠ (١٩٩٨) و ١١٩٩ (١٩٩٨) و ١٢٠٣ (١٩٩٨) و ١٢٣٩ 

(١٩٩٩) و ١٢٤٤ (١٩٩٩)  
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افتتحت الجلسة الساعة ١٠/١٠. 
إقرار جدول الأعمال 

أقر جدول الأعمال. 
ـــــــس الأمــــــن ١١٦٠ (١٩٩٨) و ١٩٩٩  قـــــرارات مجل
(١٩٩٨) و ١٢٠٣ (١٩٩٨) و ١٢٣٩ (١٩٩٩) 

و ١٢٤٤ (١٩٩٩) 
الرئيــس (تكلــم بالانكليزيــة): أود أن أبلـــغ الـــس 
ــة  بـأنني تلقيـت رسـالة مـن ممثـل جمهوريـة يوغوسـلافيا الاتحادي
ــــدرج في  يطلــب فيــها دعوتــه للاشــتراك في مناقشــة البنــد الم
جدول أعمال الس. ووفقا للممارسة المتبعـة، أعـتزم، دعـوة 
ذلـك الممثـل للاشـــتراك في المناقشــة، دون أن يكــون لــه حــق 
التصويت، وفقا للأحكام ذات الصلـة مـن الميثـاق والمـادة ٣٧ 

من النظام الداخلي المؤقت للمجلس. 
نظرا لعدم وجود اعتراض تقرر ذلك. 

بدعـــوة مـــن الرئيـــس، شـــــغل الســــيد ســــاهوفيتش 
(جمهورية يوغوسلافيا الاتحادية) المقعـد المخصـص لـه 

على طاولة الس. 
ــذي تم  الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): وفقـا للتفـاهم ال
التوصـل إليـه في مشـاوراته السـابقة. ولعـدم وجـــود اعــتراض، 
أعتـبر أن الـس يوافـق علـى توجيـه الدعـــوة إلى الســيد جــين 
ماري غينو، وكيل الأمين العام لعمليات حفظ السلام وذلـك 

بموجب المادة ٣٩ من النظام الداخلي المؤقت للمجلس. 
لعدم وجود اعتراض، تقرر ذلك. 

أدعو السيد غينو إلى شغل مقعد على طاولة الس. 
يبــدأ مجلــس الأمــن الآن نظــــره في البنـــد المـــدرج في 
جدول أعماله. ويجتمع الس وفقا للتفاهم الـذي تم التوصـل 

إليه في مشاوراته السابقة. 

في هذه الجلسة يستمع الس إلى إحاطة إعلامية مـن 
السيد جين ماري غينـو، وكيـل الأمـين العـام لعمليـات حفـظ 

السلام. 
السـيد غينـــو (تكلــم بالانكليزيــة): يســرني أن أقــدم 
تقريـرا عـن أحـدث التطـورات في كوسـوفو منـذ آخـر إحاطــة 
قدمـها السـيد شـــتاينر في ٢٤ نيســان/أبريــل. واسمحــوا لي أن 

أبدأ بالمؤسسات المؤقتة للحكم الذاتي. 
في ٩ أيـار/مـايو قدمـت حكومـــة كوســوفو مشــروع 
برنامجها، وهو يقوم على أساس اتفاق ٢٨ شباط/فبراير الــذي 
شكِّلت بموجبه الحكومة. وتشمل الأولويات التي ركـز عليـها 
البرنامج ترسيخ الهياكل الديمقراطية، وتحسـين التعليـم والعنايـة 
الصحية وتعزيز التنميـة الاقتصاديـة. ويركـز أيضـا علـى حمايـة 
حقـوق ومصـالح الطوائـــف الاجتماعيــة – بمــا في ذلــك حــق 
العودة – والتكامل الإقليمي، بمـا في ذلـك إجـراء حـوار مفيـد 

مع سلطات جمهورية يوغوسلافيا الاتحادية.  
وللأسف، أن ائتلاف عودة صرب كوسوفو لم يقـدم 
حتى الآن مرشحين للمناصب الحكومية الثلاثة التي خصصـت 
له. وعلى الرغـم مـن أن ثلاثـة أسمـاء قـد ظـهرت في الصحافـة 
المحليــــة في ٧ أيــــار/مــــايو عقــــــب اجتمـــــاع الائتـــــلاف في 
ليبوسـافيتش، يبـدو أن مسـألة المرشـحين أصبحـــت معطلــة في 
بلغراد. وهذا أمر مؤسف. أولا، إنه يعني أن صرب كوسـوفو 
ليسوا حتى الآن جزءا من عملية صنع القــرار ولم يشـاركوا في 
ــــه ينحـــو إلى  المحادثــات المتعلقــة ببرنــامج الحكومــة. ثانيــا، أن

إضعاف موقف أعضاء الائتلاف في الجمعية. 
وكمـا كـــان ينبغــي أن يكــون متوقعــا، فــإن تقســيم 
المسؤوليات بين مؤسسات الحكم الذاتي وبعثـة الأمـم المتحـدة 
للإدارة المؤقتة في كوسوفو بموجب الإطار الدستوري يتســبب 
في بعـض الاحتكـاك. فعلـى سـبيل المثـال، ناقشـت الجمعيــة في 
٩ أيار/مايو موضوعين يقعان في إطار المسؤوليات التي يحتفظ 
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ا الممثل الخاص: الحالـة الأمنيـة في ميترفيتسـا واتفـاق ترسـيم 
الحدود بين جمهورية يوغوسلافيا الاتحادية وجمهورية مقدونيـا 

اليوغوسلافية السابقة. 
وقد أقر السيد شتاينر، وهو يتدخل في تلك المناقشة، 
الرغبة الطبيعية للنواب المنتخبين في مناقشة هذه المسائل الهامـة 
بالنسبة لهم. ومن أجل الإبقاء علـى تقسـيم المسـؤوليات علـى 
ـــان في  النحــو المحــدد في الإطــار الدســتوري، نوقــش الموضوع
ـــة. وفي ذات الوقــت، أكــد الســيد  جلسـة غـير رسميـة للجمعي
شتاينر على أن هذه المناقشـات ينبغـي ألا تحـرف الجمعيـة عـن 
التركـيز علـى العديـد مـن المســـائل الملحــة الــتي تقــع في إطــار 
مسـؤوليتها. واسـترعى انتبـــاه الجمعيــة إلى بعــض الملاحظــات 
البالغــة الأهميــة الــتي أبداهــا أعضــاء الـــس خـــلال الجلســـة 
الأخــيرة - فيمــا يتعلــق، مثــلا، بالافتقــار إلى خدمــــة مدنيـــة 
متعـددة الأعـراق، والظـروف المعيشـية غـير المقبولـة للأقليــات، 

وطلب من الجمعية أن تركز على تلك الجوانب. 
وبوسعي أن أقول إن الحالـة في ميترفيتسـا قـد هـدأت 
الآن نوعا ما. وتواصل البعثــة حوارهـا مـع الممثلـين المحليـين في 
شمال ميترفيتسا ومع بلغـراد، وتعمـل علـى نحـو وثيـق مـع قـوة 
ـــع  كوسـوفو للمحافظـة علـى الهـدوء. وفيمـا يتعلـق بـالحدود م
جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السـابقة، فـإن البعثـة تعمـل في 
لجنة الخبراء المشتركة لإيجاد ترتيبـات عمليـة مـن شـأا تمكـين 
المزارعين من ألبان كوسوفو من الوصول إلى أراضيهم الواقعـة 

على الحدود مع جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة. 
ـــات البلديــة، الــتي،  وأود الآن أن أتطـرق إلى الانتخاب
ــــم الـــس، كـــان مزمعـــا في الأصـــل إجراؤهـــا في  كمــا يعل
ــة  ٢١ أيلـول/سـبتمبر. وبسـبب التأخـير في الموافقـة علـى ميزاني
الانتخابات، التي أجازها الس الدائم لمنظمة الأمن والتعـاون 
في أوروبــا في ١٩ نيســان/أبريـــل، ســـتجرى الانتخابـــات في 
٢٦ تشرين الأول/أكتوبر. ومـن العنـاصر الهامـة في انتخابـات 

هــذه الســنة زيــادة المســؤوليات الــــتي تضطلـــع ـــا الهيئـــات 
الانتخابيـة المحليـة. فلجـان الانتخابـــات البلديــة، مثــلا، تولــت 
المسؤولية عن تعيين وتدريـب حـوالي ٠٠٠ ٨ عضـو في لجـان 
ــة  مراكـز الاقـتراع، وبـدأ العمـل في إنشـاء الهيئـة الإداريـة المؤقت

للانتخابات. 
وســتتيح الانتخابــات البلديــة في هــذه الســنة فرصـــة 
للطوائــف الــتي قــاطعت انتخابــات عــــام ٢٠٠٠، خصوصـــا 
طائفـة صـرب كوسـوفو، أن تشـارك. والهـــدف هــو انتخــاب 
جميع أعضاء االس البلدية، وليـس تعيينـهم كمـا كـان الأمـر 
في بعض الحالات، لفترة الولايـة المقبلـة، والـتي سـتكون مدـا 

أربع سنوات. 
(تكلم بالفرنسية) 

ــــانون  وإذ انتقــل الآن إلى المســائل المتعلقــة بحكــم الق
ـــام، أود أن أبلــغ الــس بــأن فريقــا مــن القضــاة  والنظـام الع
الدوليـين في بريسـتينا قـد أصـدر في ١٠ أيـار/مـايو أول حكــم 
ـــى المدعــى عليــه،  بشـأن التـهم المتعلـق بالإرهـاب. وحكـم عل
المتــــهم بقتــــل رئيــــس مكتــــب الجــــوازات في بريســـــتينا في 
نيسان/أبريل المـاضي، بالسـجن لمـدة ٢٣ سـنة. وأصـدر فريـق 
آخر أيضا مـن القضـاة الدوليـين مؤخـرا حكمـا بالسـجن لمـدة 
١٥ سنة على أحد ألبان كوسوفو بسبب قتله امرأة مسنة مـن 

صرب كوسوفو في بريزرين. 
إن المحافظة الفعالة علـى القـانون والنظـام تقتضـي مـن 
البعثــة أن تنظــر إلى مــا وراء حــدود كوســوفو. ولذلــــك، تم 
التوصل في اية نيسان/أبريل إلى اتفاق مع سـلطات جمهوريـة 
يوغوسـلافيا الاتحاديـة وصربيـا بشـأن مشـروع اتفـــاق لتعــاون 
الشرطة يضع إطارا فعالا لزيادة فعالية تبادل المعلومــات بشـأن 

طائفة من المسائل المتعلقة بإنفاذ القانون. 
وفي ١٠ أيـار/مـايو اســـتضافت البعثــة مؤتمــرا وزاريــا 
ـــون مــن  إقليميـا في بريسـتينا عـن ريـب السـجائر حضـره ممثل
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ــــا، والبوســـنة والهرســـك، والجبـــل الأســـود،  ألبانيــا، وبلغاري
وجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة، ورومانيا، وصربيـا، 
ــــة. وفي  وكرواتيــا، ووزيــر ماليــة مؤسســات كوســوفو المؤقت
إعلان بريستينا الصادر في ايـة المؤتمـر، اتفـق المشـاركون، في 
جملـة أمـور، علـى مواصلـــة جــهودهم للتوفيــق بــين معــدلات 
الرســوم، وزيــادة تنســيق الجــهود الراميــة إلى تنظيــم حركــــة 
البضائع في المنطقة من خلال تحسين تبـادل المعلومـات واتبـاع 
ج مشترك لتحسين تحصيل الرسوم الجمركية ومختلف أنـواع 
الضرائـب. وتم الاتفـــاق أيضــا علــى عقــد مؤتمــر للمتابعــة في 
زغـرب في أيلـــول/ســبتمبر سيشــمل أيضــا مشــاركة الممثلــين 

المسؤولين عن تنفيذ ميثاق تثبيت الاستقرار. 
وبتاريخ ٢٩ نيسان/أبريل نشر ركن بنــاء المؤسسـات 
التــابع للبعثـــة اســـتعراضه الرابـــع لنظـــام العدالـــة الجنائيـــة في 
كوسوفو. وكان التقرير قد خلص إلى نتيجة مؤداها أنه بينمـا 
لا تـزال الشـواغل تتمثـل في مجـالات إرسـاء الأساسـات لنظــام 
مستدام يرتكز على حقوق الإنســان والتمكـين مـن الوصـول، 
إلى العدالة، هناك شواغل أخــرى مـن قبيـل اسـتقلالية القضـاء 

وظروف الاحتجاز والمسائل المتعلقة بالصحة العقلية. 
(تكلم بالانكليزية) 

وفيمـا يتعلـق بمسـألة العـائدين قدمـت البعثـة ومكتـــب 
المفـوض السـامي لشـؤون اللاجئـين إحاطـة إعلاميـــة للمــانحين 
بتـاريخ ٧ أيـار/مـايو عـن المبـادئ التوجيهيـة لعمليـــة العــائدين 
ـــغ ١٦ مليــون  وبينـت المتطلبـات الماليـة لعـام ٢٠٠٢ والـتي تبل
يورو. والهدف هـو تحقيـق زيـادة في عـدد العـائدين هـذا العـام 
ـــامي ٢٠٠٣  لتوفـير الزخـم لعـدد أكـبر مـن العـائدين خـلال ع

و ٢٠٠٤. 
وفي مشــروع البرنــامج الــتزمت حكومــــة كوســـوفو 
بإبداء استعدادها بالالتفـات إلى مطـامح وشـواغل الأشـخاص 
المشـردين داخليـا واللاجئـين. وقـــد حضــر الســيد ريكســيبي، 

رئيــس الــوزراء احتفــالات عيــــد الفصـــح للطائفـــة الصربيـــة 
الأرثوذكسـية في أبريشـية بيـك وتكلـم مـع الأســـر الأشــكالية 
الـتي عـادت إلى فوشـترن وزار بلديـة ستربسـي وهـــو قــد أدلى 
ببيانــات داعمــة لحــق جميــع المشــردين داخليــا في العـــودة إلى 
مواطنـهم ودعـا إلى إزالـة المنـاطق المغلقـة. ولأول مـرة يشــارك 
ممثـل ألبـاني مـن كوسـوفو في زيـارة �اســـتطلاعية وإعلاميــة� 
ـــا الوســطى. وحدثــت في الوقــت  للمشـردين داخليـا في صربي
نفسـه أعمــال مــن أعمــال الــترويع والعنــف ضــد أفــراد مــن 
طوائـف الأقليـات، بمـا في ذلـك رمـي الحجـارة علـى راهبـــات 
دير ديكاني، وانتهاك حرمة العديد من المقابر خلال فترة عيـد 

الفصح عند الأرثوذكس. 
وقد قامت مؤخرا دلائل على وجود رغبة لدى أفراد 
ـــاة  الطوائــف غــير الألبانيــة في كوســوفو في الاندمــاج في الحي
البلديـة: إذ بـدأت في دراسـة اللغـة الألبانيـة جماعـات عديـــدة، 
منـها رهبـان ديـر ديكـاني، في منطقـة بيـك. أمـا في كامينيكــا، 
بمنطقــة نجيــلان، فقــد شــارك بعــــض الأطبـــاء الصـــرب مـــن 
كوسوفو في زيارة �استطلاعية� إلى مستشفى نجيلان للعمـل 

فيه مرة على الأقل في الأسبوع. 
وتواصلت الجهود الرامية إلى تحديـد مصـير المفقوديـن 
مــن كــل الطوائــف، الذيــن لا يزالــون، كمــا يعلــــم أعضـــاء 
الـس، يمثلـون إحـدى العقبـات الرئيسـية في سـبيل المصالحــة. 
وفي مطلـع أيـار/مـايو بـدأت مجموعـة مـن الخـبراء الدوليـــين في 
الطب الشرعي العمل في المكان الذي كان يستخدم سابقا في 
حفـظ الجثـث اهولـة الهويـة. والـذي كـــانت تديــره المحكمــة 
الجنائيـة الدوليـة ليوغوسـلافيا السـابقة في أوراهوفـاك، بغـــرض 
ـــول ايــة  تحديـد هويـة رفـات مـا يقـرب ٢٥٠ ١ شـخصا بحل

العام. 
وأخـيرا، أود أن أذكـر حادثـة وقعـت في ٢٤ نيســان/ 
أبريل والتي لم يمكن لذلك إدراجها في تقرير الإحاطة الأخـير، 
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وهـي: وقـوع زلـزال قوتـه ٥,٤ بمقيـاس ريخـــتر في كوســوفو، 
مما أدى إلى إحداث دمار شديد في منطقة نجيلان. وقد ترتـب 
على الزلزال موت شخص وإصابـة أكـثر مـن ١٠٠ شـخص. 
ـــزال بفعاليــة فرقــة حمايــة  وقـد بـادرت إلى مواجهـة نتـائج الزل
كوسوفو والتي لديها الآن في منطقة نجيلان سـبعة أعضـاء مـن 
طوائف الأقليات. فقد قام مـا يزيـد علـى ١٠٠ مـن أعضائـها 
بالمشـاركة بشـكل مباشـر في مواجهـة نتـائج الزلـزال والتعــاون 
مـع بعثـة الأمـم المتحـدة لـــلإدارة المؤقتــة في كوســوفو والقــوة 
الأمنية الدولية في كوسـوفو. وقـد أنشـئت لجنـة مشـتركة بـين 
البلديـات لتنسـيق أنشـــطة المواجهــة للبلديــات الأربــع الأشــد 
ــــه  تضــررا مــن الزلــزال، وأقيــم صنــدوق طــوارئ خصــص ل
٥٠٠ ٠٠٠ يورو من الصندوق الاحتياطي للميزانيــة الموحـدة 
لكوسـوفو وتعطـي هـذه المواجهـة مثـالا جيـدا علـى التكـــاتف 
علـى المسـتويين المحلـي والـدولي لصـــالح المتضرريــن مــن جميــع 

الطوائف. 

وهذا المثال على التكـاتف لمنفعـة جميـع الطوائـف هـو 
مثال نود أن نراه في المؤسسات الانتقالية للحكم الذاتي. ففـي 
هـذه المؤسسـات ينبغـي أن يوضـع مثـال يقتـدى بـه في العمـــل 
جنبـا إلى جنـب مـن أجـل صـالح كوســـوفو. ومــن الضــروري 
لذلك، وقبل ضياع المزيد من الوقت، أن يشغل ممثلو الصرب 
في كوسوفو المناصب التي تحق لهم في الحكومة. ولا بد لجميع 
الأطراف أن تتعاون علـى إيجـاد حلـول مشـتركة بحيـث يمكـن 
القيـام بطريقـة فعالـة ومسـتدامة بمعالجـة العديـد مـن الأوضـــاع 
المعقدة التي تواجه كوسوفو، والتي تتطلب تنازلات مـن جميـع 

الأطراف. 
رفعت الجلسة في الساعة ١٠/٢٥. 

 
 
  

 
 


